
 

 

 
 

REINO DE ESPAÑA 
 
 

ZOOSANITARY CERTIFICATE FOR LAGOMORPHA (OCHOTONA ssp) TO BE IMPORTED 
INTO JAPAN//CERTIFICADO ZOOSANITARIO PARA LA EXPORTACIÓN DE LAGOMORFOS 

(Familia OCHOTONIDAE) A JAPÓN 
 

Ref: ASE-599 
Name and address of the government authorities of the exporting country// Nombre y dirección  de las autoridades 
sanitarias del país exportador: MINISTERIO DE AGRICULTURA, ALIMENTACIÓN Y MEDIO AMBIENTE 

 
Number of the issue// Número de certificado: 

  
 
 
I: IDENTIFICATION OF ANIMALS// IDENTIFICACION DE ANIMALES 
 
1. Species// Especies:               ………………………………………………………………………… 
2. Breed// Raza:         ……………………………………………………………………………………… 
3. Number//Número:               …………………………………………………………………………… 
4. Sex//Sexo:             ……………………………………………………………………………………… 
5. Age// Edad:                    ………………………………………………………………………………… 
6. Distinctive Marks// Marcas distintivas: ………………………………………................................ 
 
 
 
II: ORIGIN OF THE ANIMALS// ORIGEN DE LOS ANIMALES 
 
1. Name(s) and address(es) of exporter(s)// Nombre y dirección del exportador:……………… 
…………………………………………………………………………………………………………….. 
…………………………………………………………………………………………………………….. 
…………………………………………………………………………………………………………….. 
 
 
 
III: DESTINATION OF ANIMALS// DESTINO DE LOS ANIMALES 
 
1. Name and address of consignee// Nombre y dirección del destinatario:……………………. 
…………………………………………………………………………………………………………….. 
2. Name of vessel or flight number// Nombre del barco o número de vuelo:……………………… 
………………………………………………………………………………………………………………... 
3. Place of boarding or loading//  Lugar de embarque:………………………………………………. 
………………………………………………………………………………………………………………... 
4. Date of  boarding or loading// Fecha de embarque: ……………………………………………… 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
IV: SANITARY INFORMATION// INFORMACION SANITARIA. 
 
1. The animal shows no clinical signs of rabies or tularaemia at the time of shipment// El animal no muestra 
síntomas de rabia o tularemia en el momento del embarque. 
 
2. Meeting any of the following conditions// Cumple cualquiera de las siguientes condiciones: 
 
Rabies: delete sentence as necessary// Rabia: elimine puntos si es necesario: 
 
(1) The animal has been kept for the past 6 months, or since birth or capture in a region that the Minister of Health, 
Labour and Welfare of Japan has designated as one where rabies has not been reported// El animal se ha 
mantenido los últimos 6 meses, o desde su nacimiento o captura en una región que el Ministerio de Salud, 
Trabajo y Bienestar de Japón ha designado como libre de rabia. 
(2) The animal has been kept for 12 months or since birth in a storage establishment where rabies has not been 
reported for the past 12 months in a non-designated region// El animal se ha mantenido los últimos 12 meses o 
desde su nacimiento en un establecimiento de almacenamiento libre de rabia durante los últimos 12 meses 
en una región no designada. 
(3) The animal has been kept for the past 6 months or since birth in a quarantine establishment in a non-designated 
region// El animal se ha mantenido los últimos 6 meses o desde su nacimiento en un establecimiento de 
cuarentena  en una región no designada. 
(4) The animal is confirmed to have met either of conditions (2) or (3) when imported from a non-designated region 
to a designated region, and has been kept in a designated region since then//Se ha confirmado que el animal 
cumple las condiciones (2) o (3) cuando se importa de una región no designada a una región designada, y 
han sido mantenidos en una región designada desde entonces. 
 
Tularemia//Tularemia 
 
(1) The animal has been kept for the past 12 months or since birth in a storage establishment where tularaemia has 
not been reported for the past 12 months// El animal se ha mantenido en los últimos 12 meses o desde su 
nacimiento en un establecimiento de almacenamiento donde no se ha detectado tularemia en los últimos 12 
meses.  
(2) The animal has been disinfected for Ixodes (ticks)// El animal ha sido disenfectado frente a Ixodes 
(garrapatas) 
(3) The animal has been kept for the past 15 days or since birth in a quarantine establishment// El animal se ha 
mantenido en los últimos 15 días o desde su nacimiento en un establecimiento de cuarentena. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I, the undersigned, certify that the animal                                                                                       Date issued// 
 described above meets the requeriments// Fecha: 
Yo, el que firma, certifico que los animales 
 Descitos arriba cumplen los requerimientos. 
 

(Signature of Official Veterinarian) 
(Firma del Veterinario Oficial) 

 

Name and title of Official Veterinarian. 
 Ministry of Agriculture, Food and Environment 
(Country name)// 
Nombre y título del Veterinario Oficial 
Ministerio de Agricultura, Alimentación y Medio Ambiente 
(Nombre del país) 

Ofiicial stamp//Sello oficial 


